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COMMISSION DE LA MOBILITE, 
DES ENTREPRISES PUBLIQUES 

ET DES INSTITUTIONS 
FEDERALES 

COMMISSIE VOOR MOBILITEIT, 
OVERHEIDSBEDRIJVEN EN 
FEDERALE INSTELLINGEN 

 

du 

 

MARDI 21 SEPTEMBRE 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 21 SEPTEMBER 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 17 sous la présidence de M. Jef Van den 

Bergh. 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.17 uur en voorgezeten door de heer Jef 

Van den Bergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

Le président: La question n° 55017694C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017694C van 

mevrouw Jadin wordt omgevormd in een 

schriftelijke vraag. 

 

01 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Le 

démontage de l’aile Janson" (55017826C) 

- Kattrin Jadin à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Le 

démontage de l’aile Janson" (55019320C) 

- Malik Ben Achour à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Le démontage de l'aile Janson et 

l'avenir du palais de justice de Verviers" 

(55020814C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De demontage van 

de Paul Jansonvleugel" (55017826C) 

- Kattrin Jadin aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De demontage van 

de Paul Jansonvleugel" (55019320C) 

- Malik Ben Achour aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 

demonteren van de Jansonvleugel en de 

toekomst van het gerechtsgebouw van Verviers" 

(55020814C) 

 

01.01  Kattrin Jadin (MR): La Région wallonne et 

la ville de Verviers ont refusé la demande de la 

Régie des Bâtiments pour les phases 3 et 4 du 

démontage de l'aile Janson du palais de justice, 

faute de plan de reconstruction. 

 

 

Quel est l'impact du refus sur l'avancement du 

dossier? La Régie contestera-t-elle cette décision? 

Donner des perspectives sur le futur du bâtiment 

améliorera-t-il la demande? 

01.01  Kattrin Jadin (MR): Het Waals Gewest en 

de stad Verviers hebben de aanvraag van de Regie 

der Gebouwen voor fases 3 en 4 van de afbraak 

van de Jansonvleugel van het justitiepaleis 

geweigerd omdat er geen plan voor de 

wederopbouw is.  

 

Wat is de impact van de weigering op de 

vooruitgang van het dossier? Zal de Regie der 

Gebouwen deze beslissing betwisten? Zal het 

bieden van perspectieven met betrekking tot de 
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Après un premier permis de démontage refusé par 

l'administration régionale, le permis a été attribué à 

la Régie des Bâtiments, qui a entamé les 

démarches pour la démolition de l'arrière de l'aile 

Janson. Si le permis avait été refusé dans un 

premier temps, c'est parce que la Région wallonne 

manquait de perspective après la démolition et 

craignait que la situation provisoire derrière la 

façade étançonnée ne dure. 

 

 

Le permis de démontage a-t-il bien été accordé ? 

Quelles raisons ont fait changer l'administration 

wallonne de point de vue? Y a-t-il déjà des 

décisions quant à la partie située derrière la façade 

étançonnée? 

 

toekomst van het gebouw de aanvraag in gunstige 

zin beïnvloeden?  

 

Nadat een eerste demontagevergunning geweigerd 

werd door de gewestelijke administratie, werd de 

vergunning verleend aan de Regie der Gebouwen, 

die de nodige stappen heeft gedaan voor de 

afbraak van de achterzijde van de Jansonvleugel. 

De vergunning werd in eerste instantie geweigerd, 

omdat er geen plan voor na de afbraak aan het 

Waalse Gewest overgelegd was en de administratie 

vreesde dat de tijdelijke situatie achter de gestutte 

gevel zou aanslepen.  

 

Werd de vergunning voor de demontage inderdaad 

verleend? Waarom heeft de Waalse administratie 

haar mening bijgesteld? Zijn er al beslissingen 

genomen in verband met het gedeelte achter de 

gestutte gevel?  

 

01.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): J'ai pris la mesure du dossier en allant à 

Verviers. 

 

La Régie a reçu un permis conditionné. La Région a 

approuvé la phase 3, essentielle pour le projet, mais 

la Régie a introduit un recours pour la phase 4. 

 

 

Pour la démolition, ne resteront que la façade 

classée à l'avant, la dalle du rez-de-chaussée et les 

structures nécessaires à la stabilité du bâtiment. Il 

s'agit donc d'une rénovation-reconstruction. Ces 

travaux sur l'aile Janson n'affecteront pas le reste 

du palais. 

 

 

 

La Régie attend toujours la décision stratégique du 

SPF Justice pour les services à héberger à 

Verviers. Une fois reçue, la Régie analysera les 

besoins et planifiera les travaux de rénovation. 

 

01.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Ik 

ben naar Verviers gegaan om me rekenschap te 

kunnen geven van het dossier. 

 

De Regie heeft een voorwaardelijke vergunning 

gekregen. Fase 3, die essentieel is voor het project, 

werd goedgekeurd door het Gewest, maar voor 

fase 4 heeft de Regie hoger beroep aangetekend. 

 

Bij de afbraak zullen enkel de geklasseerde 

voorgevel, de vloerplaat van de benedenverdieping 

en de voor de stabiliteit van het gebouw 

noodzakelijke structuurelementen bewaard blijven. 

Het betreft dus een renovatie-heropbouw. Deze 

werkzaamheden aan de Jansonvleugel zullen geen 

gevolgen hebben voor de rest van het 

gerechtsgebouw. 

 

De Regie wacht nog steeds op de strategische 

beslissing van de FOD Justitie met betrekking tot de 

diensten die in Verviers gehuisvest zullen worden. 

Zodra de Regie die ontvangen heeft, zal ze de 

behoeften analyseren en de renovatiewerken 

inplannen. 

 

01.03  Kattrin Jadin (MR): Il faut s'entendre avec 

la Région pour rénover ce magnifique bâtiment. 

 

01.03  Kattrin Jadin (MR): Er moet 

overeenstemming bereikt worden met het Gewest 

om dit prachtige gebouw te renoveren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Katrien Houtmeyers à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "Le déménagement des 

services de police vers la Cité administrative de 

l'État à Tirlemont" (55017873C) 

 

02 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De verhuis van de 

politiediensten naar het Rijksadministratief 

Centrum in Tienen" (55017873C) 
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02.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): La résiliation 

anticipée partielle du contrat de location conclu 

avec Fedimmo SA pour la Cité administrative de 

l'État à Tirlemont a-t-elle eu des conséquences? 

Dispose-t-on de davantage d'informations sur 

l'éventuel déménagement du commissariat de 

police de Tirlemont vers ce bâtiment? 

 

02.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Bracht de 

gedeeltelijke vroegtijdige stopzetting van het 

huurcontract met nv Fedimmo voor het 

Rijksadministratief Centrum in Tienen gevolgen 

mee? Is er meer informatie over de eventuele 

verhuizing van het politiecommissariaat van Tienen 

naar dat gebouw?  

 

02.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Une indemnité de rupture forfaitaire 

de 809 000 euros a été octroyée dans le cadre d'un 

accord amiable. La justice de paix, qui est pour 

l'instant encore établie dans l'autre partie du 

bâtiment, va déménager à la fin du mois de 

décembre de cette année. 

 

02.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): In het kader van een minnelijke 

schikking werd een forfaitaire 

verbrekingsvergoeding toegekend van 

809.000 euro. Het vredegerecht, dat momenteel 

nog in het andere deel van het gebouw is gevestigd, 

zal eind december dit jaar verhuizen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Katrien Houtmeyers à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Une affectation pour les 

bâtiments du "Luxemburgcollege" à Louvain" 

(55018064C) 

- Els Van Hoof à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Le Collège de 

Luxembourg" (55020623C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Katrien Houtmeyers aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Een 

invulling voor het Luxemburgcollege in Leuven" 

(55018064C) 

- Els Van Hoof aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "Het 

Luxemburgcollege" (55020623C) 

 

03.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Le Collège de 

Luxembourg de Louvain, qui est la propriété de la 

Régie des Bâtiments, est vide depuis des années. 

En février 2021, le secrétaire d'État a déclaré que le 

déménagement prévu des tribunaux de Louvain 

vers ce bâtiment n'était plus souhaitable. Par 

contre, la Régie allait encore réaliser une étude 

pour évaluer la nécessité de poursuivre la 

rénovation du Collège de Luxembourg. 

 

Pourquoi cette étude est-elle encore réalisée? Quel 

est le calendrier prévu? Le secrétaire d'État est-il 

conscient de l'impact de cette inoccupation qui dure 

depuis des années? Que se passera-t-il si les 

services de la Justice ne trouvent finalement pas 

d'affectation à ce bâtiment? Des alternatives 

existent-elles ou devra-t-il être vendu? Le secrétaire 

d'État compte-t-il se concerter avec l'administration 

communale de Louvain concernant une autre 

affectation? Qu'en est-il d'un éventuel 

réaménagement des services au sein du palais de 

justice?  

 

03.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Het 

Luxemburgcollege in Leuven, dat eigendom is van 

de Regie der Gebouwen, staat al jaren leeg. In 

februari 2021 deelde de staatssecretaris mee dat de 

voorgenomen verhuis van de Leuvense 

rechtbanken naar dat gebouw niet langer wenselijk 

is. Wel zou de Regie nog een studie uitvoeren om 

alsnog te bekijken of een verdere renovatie van het 

Luxemburgcollege nodig is. 

 

Waarom wordt de studie toch nog uitgevoerd? Hoe 

zit het met de timing daarvan? Is de staatssecretaris 

zich bewust van de impact van de jarenlange 

leegstand? Wat als de diensten van Justitie toch 

geen bestemming vinden voor dit gebouw? Zijn er 

alternatieven of volgt dan een verkoop? Zal de 

staatssecretaris overleggen met het stadsbestuur 

van Leuven over een andere invulling? Hoe zit het 

met de eventuele herschikking van de diensten in 

het justitiepaleis?  

 

03.02  Els Van Hoof (CD&V): Il n'y a toujours pas 

d'avancée dans le dossier relatif à l'inoccupation du 

Collège de Luxembourg, à Louvain. Le secrétaire 

d'État avait précédemment affirmé que son service 

Vlaanderen Regio Oost (Flandre Région Est) 

03.02  Els Van Hoof (CD&V): Er komt maar geen 

schot in de zaak van het leegstaande 

Luxemburgcollege in Leuven. Eerder zei de 

staatssecretaris dat zijn dienst Vlaanderen Regio 

Oost zou nagaan of een uitbreiding van het 
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examinerait la possibilité d'une extension du palais 

de justice de Louvain, de préférence au sein du 

palais de justice existant. 

 

Où en est ce dossier? A-t-on vérifié s'il serait 

nécessaire de poursuivre la rénovation du Collège 

de Luxembourg pour y abriter les services de la ville 

de Louvain, ce dont ceux-ci affirment avoir besoin? 

Dans le cas contraire, quelle autre affectation le 

secrétaire d'État envisagera-t-il de donner au 

bâtiment? 

 

Leuvense justitiepaleis mogelijk is, bij voorkeur 

binnen het huidige justitiepaleis. 

 

 

Hoe staat het daarmee? Heeft men onderzocht of 

een verdere renovatie van het Luxemburgcollege 

nodig is om de Leuvense diensten te herhuisvesten, 

iets waar de diensten naar eigen zeggen nood aan 

hebben? Welke andere bestemming zal de 

staatssecretaris anders overwegen voor het 

gebouw? 

 

03.03  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le SPF Justice doit en premier lieu 

remettre à la Régie des Bâtiments un programme 

des besoins approuvé. Or ce document n'est 

toujours pas disponible. De plus, la Régie va 

examiner la question de savoir comment encore 

accroître la superficie utile du palais de justice de la 

Smoldersplein à Louvain. Différentes propositions 

ont été analysées et un avis a été sollicité auprès 

des pompiers et du service du patrimoine 

immobilier. Tous deux sont favorables à la mise en 

service des combles, qui représentent une surface 

supplémentaire de 420 à 850 mètres carrés. Le 

SPF Justice analyse à présent les possibilités de 

reconversion des locaux en vue de pouvoir 

déterminer quels espaces supplémentaires sont 

nécessaires. Nous ignorons quand les résultats de 

cette analyse seront disponibles. L'étude a été 

entièrement gérée par nos architectes et ingénieurs 

et les conclusions en sont connues. La Régie 

entend d'abord optimiser les espaces dans le palais 

de justice existant avant d'envisager le recours à un 

bâtiment supplémentaire. 

 

03.03 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): In de eerste plaats moet de Regie der 

Gebouwen van de FOD Justitie een goedgekeurd 

behoeftenprogramma ontvangen, wat nog niet 

gebeurd is. Voorts zal de Regie bekijken hoe men 

de bruikbare ruimte in het justitiepaleis aan het 

Leuvense Smoldersplein nog kan uitbreiden. 

Verschillende voorstellen zijn onderzocht en advies 

werd ingewonnen bij de brandweer en de dienst 

Onroerend Erfgoed, die beiden voorstander zijn van 

een ingebruikname van de zolderruimte. Dat is 

goed voor een extra oppervlakte van 420 tot 

850 vierkante meter. De FOD Justitie analyseert nu 

de herbestemming van de lokalen om de benodigde 

bijkomende ruimte te kunnen bepalen. Er is nog 

geen timing gekend voor de resultaten daarvan. De 

studie werd volledig beheerd door onze architecten 

en ingenieurs en de resultaten ervan zijn bekend. 

De Regie wil eerst de ruimte in het bestaande 

justitiepaleis optimaliseren voor men denkt aan een 

extra gebouw. 

 

Avant de lancer un projet, il faut bien évidemment 

que sa nécessité soit démontrée. Si l'on estime que 

le palais de justice actuel et le Collège Villers offrent 

suffisamment d'espace, y compris pour les besoins 

futurs du SPF Justice à Louvain, et qu'il n'y a pas de 

besoin supplémentaire pour les Archives de l'État 

ou pour d'autres services fédéraux, le Collège de 

Luxembourg fera l'objet d'une valorisation. La Régie 

et la ville de Louvain ont déjà eu des contacts 

concernant l'avenir de ce Collège. En 2018 et 2019, 

la Régie a conclu que tant au palais de justice qu'au 

Collège Villers, l'hébergement des services 

dépassait largement la norme d'occupation. 

 

Voordat een project wordt opgestart, moet de 

noodzaak natuurlijk bewezen zijn. Als men vindt dat 

het huidige justitiepaleis en het Villerscollege 

voldoende ruimte bieden, ook voor de toekomstige 

behoeften van de FOD Justitie in Leuven, en dat er 

geen extra behoefte is voor het Rijksarchief of 

andere federale diensten, dan zal men het 

Luxemburgcollege beoordelen. De Regie en de stad 

Leuven hebben al contact gehad over de toekomst 

van dat college. In 2018 en 2019 concludeerde de 

Regie dat zowel in het justitiepaleis als in het 

Villerscollege de accommodatie van de diensten de 

bezettingsnorm ruim overschreed. 

 

03.04  Katrien Houtmeyers (N-VA): De toute 

évidence, un travail important doit encore être 

accompli. 

 

03.04  Katrien Houtmeyers (N-VA): Er is duidelijk 

nog werk aan de winkel. 

 

03.05 Els Van Hoof (CD&V): Il convient avant tout 

de savoir quels sont les besoins précis. Il est par 

ailleurs regrettable que cette affaire traîne depuis 

des années déjà. Le nœud du problème se situe 

03.05  Els Van Hoof (CD&V): We moeten uiteraard 

eerst weten wat de precieze noden zijn en het is 

jammer dat deze zaak al jaren aansleept. De knoop 

zit blijkbaar bij de FOD Justitie en de afstemming 
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apparemment au niveau du SPF Justice et de la 

coordination avec les tribunaux locaux, qui 

indiquent clairement que la surface actuellement 

disponible ne suffit absolument pas. 

 

met de lokale rechtbanken, die toch duidelijk 

aangeven dat de huidige beschikbare oppervlakte 

totaal niet volstaat. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Katrien Houtmeyers à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "Le déménagement de 

la prison auxiliaire de Louvain" (55018065C) 

 

04 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De verhuis van de Leuvense 

hulpgevangenis" (55018065C) 

 

04.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Toutes les 

parties concernées à Louvain s'accordent à dire 

depuis des décennies qu'il serait préférable de 

délocaliser la prison secondaire en dehors du 

centre de la ville. Il serait préférable d'utiliser le site, 

de 1,5 hectare, pour y réaliser un projet de 

logement abordable. 

 

Une étude sur une éventuelle délocalisation a-t-elle 

déjà été réalisée? Le secrétaire d'État entend-il 

examiner cette piste? 

 

04.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Alle partijen in 

Leuven zijn het er al decennia over eens dat de 

hulpgevangenis beter zou verhuizen naar een 

locatie buiten het stadscentrum. De 1,5 hectare kan 

beter worden gebruikt voor een project voor 

betaalbaar wonen. 

 

 

Is er ooit al een studie uitgevoerd naar een 

mogelijke verhuizing? Wil de staatssecretaris dit 

spoor onderzoeken?  

 

04.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dans la plupart des zones urbaines, 

les prisons sont historiquement situées dans le 

centre-ville, qui a l'avantage d'offrir une meilleure 

accessibilité ou une proximité immédiate du 

tribunal. 

 

Il a été décidé dans le Masterplan III de novembre 

2016 de conserver la prison secondaire à Louvain. 

Ces dernières années, la Régie des Bâtiments y a 

investi des sommes considérables. De plus, étant 

donné la densité de population dans la région, il est 

très difficile de trouver un autre endroit pour 

construire une nouvelle prison. Les procédures 

judiciaires qui en résultent prennent du temps et 

sont très onéreuses. C'est pourquoi aucune 

recherche n'a encore été effectuée afin de trouver 

d'autres emplacements possibles. La superficie 

nécessaire pour une prison de 150 détenus est 

estimée à un minimum de 3,5 à 4 hectares. 

 

04.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): In de meeste stedelijke gebieden zijn 

de gevangenissen historisch in het stadscentrum 

gevestigd. De voordelen zijn een betere 

toegankelijkheid of een onmiddellijke nabijheid van 

de rechtbank. 

 

In het Masterplan III van november 2016 werd 

besloten de secundaire gevangenis in Leuven te 

behouden. In de afgelopen jaren heeft de Regie der 

Gebouwen er aanzienlijke bedragen in 

geïnvesteerd. Ook is het, gezien de 

bevolkingsdichtheid van de regio, zeer moeilijk een 

nieuwe plaats te vinden om een nieuwe gevangenis 

te bouwen. De daaruit voortvloeiende gerechtelijke 

procedures zijn tijdrovend en zeer duur. Daarom is 

nog geen onderzoek verricht naar mogelijke 

alternatieve locaties. De oppervlakte die nodig is 

voor een gevangenis met 150 gedetineerden schat 

men op minimaal 3,5 tot 4 hectare. 

 

04.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): Il serait difficile 

de rechercher un nouveau site mais, à terme, il sera 

encore plus difficile de trouver un logement 

abordable dans la ville que de faire de la place pour 

150 détenus. 

 

04.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): Het zou 

moeilijk zijn om een nieuwe plaats te zoeken, maar 

op termijn zal betaalbaar wonen in de stad een nog 

groter probleem vormen dan het vinden van een 

plaats voor 150 gedetineerden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "L'affectation du Palais de la 

05 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

bestemming van het Dynastiepaleis in Brussel" 
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Dynastie à Bruxelles" (55018763C) 

 

(55018763C) 

 

05.01 Frank Troosters (VB): La Flandre dispose 

jusqu'en février 2022 du droit d'usage sur le Palais 

de la Dynastie, qui est la propriété de la Régie des 

Bâtiments. La Flandre souhaiterait acheter ce 

bâtiment.  

 

À combien s'élève le loyer? Quelle est la valeur 

estimée du Palais de la Dynastie? Quels sont les 

projets des autorités fédérales quant à ce bâtiment? 

 

05.01  Frank Troosters (VB): Vlaanderen heeft tot 

februari 2022 het gebruiksrecht op het 

Dynastiepaleis, dat eigendom is van de Regie der 

Gebouwen. Vlaanderen zou het gebouw graag 

willen kopen.  

 

Hoeveel bedraagt de huur? Wat is de geschatte 

waarde van het Dynastiepaleis? Welke plannen 

heeft de federale overheid met het gebouw? 

 

05.02 Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je n'ai pas connaissance de 

négociations en ce sens. La Flandre paie 

actuellement une redevance annuelle de 

250 000 euros. Il est difficile de déterminer un prix 

du marché étant donné le caractère unique et 

stratégique de ce terrain. PriceWaterhouseCoopers 

a évalué le bâtiment à 3 583 000 euros, mais une 

éventuelle vente nécessiterait une analyse 

approfondie en vue de pouvoir déterminer un prix 

du marché réaliste. Avec M. Dermine, en charge de 

la Politique scientifique, nous avons la volonté de 

rendre au Palais de la Dynastie tout son potentiel 

touristique et culturel. 

 

05.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Ik ben niet op de hoogte van de 

onderhandelingen. Vlaanderen betaalt momenteel 

250.000 euro als vergoeding. Gelet op het unieke 

en strategische karakter van het terrein is het 

moeilijk om een marktprijs te bepalen. 

PriceWaterhouseCoopers taxeerde het gebouw op 

3.583.000 euro, maar een eventuele verkoop zou 

een grondige analyse vergen om een realistische 

marktprijs te bepalen. Samen met collega Dermine, 

bevoegd voor het Wetenschapsbeleid, wil ik het 

Dynastiepaleis zijn volledige toeristische en 

culturele potentieel teruggeven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Eva Platteau à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "L'infrastructure de chargement 

des bâtiments de l'autorité fédérale" (55018779C) 

 

06 Vraag van Eva Platteau aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

laadinfrastructuur van de gebouwen van de 

federale overheid" (55018779C) 

 

06.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Si les pouvoirs 

publics veulent donner le bon exemple en 

électrifiant leur parc automobile, des bornes de 

recharge devront être disponibles en quantité 

suffisante.  

 

Le secrétaire d'État peut-il fournir un aperçu de 

l'infrastructure de recharge existante par bâtiment 

fédéral? Que planifie la Régie des Bâtiments en 

termes d'installation de bornes de recharge? 

 

06.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Als de overheid 

het goede voorbeeld wil geven door haar 

wagenpark te elektrificeren, dan moeten er 

voldoende laadpalen beschikbaar zijn.  

 

 

Kan de staatssecretaris een overzicht geven van de 

huidige laadinfrastructuur per federaal gebouw? 

Wat zijn de plannen van de Regie der Gebouwen 

rond het installeren van laadpalen?  

 

06.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'objectif est d'équiper comme 

stations de recharge 10 % des emplacements de 

stationnement prévus dans le cadre de projets de 

nouvelles constructions et de rénovation. Pour ce 

faire, il convient d'adapter progressivement 

l'infrastructure électrique. À long terme, notre 

volonté est d'équiper de bornes de recharge 25 % 

des places de stationnement disponibles dans les 

bâtiments de la Régie. 

 

La réflexion récemment menée sur la sécurité 

06.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Het is de bedoeling om bij 

nieuwbouw- en renovatieprojecten 10 % van het 

aantal parkeerplaatsen uit te rusten als 

oplaadpunten. Daarvoor moet de elektrische 

infrastructuur geleidelijk worden aangepast. Op 

langere termijn willen we dat 25 % van de 

parkeerplaatsen in gebouwen van de Regie 

uitgerust wordt als laadstations.  

 

 

De recente reflectie over de brandveiligheid van 
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incendie des points de recharge dans les garages 

souterrains laisse toutefois supposer que des 

investissements supplémentaires seront 

nécessaires et que, dans certains bâtiments, cet 

objectif sera irréalisable. Nous sommes également 

dans l'attente de l'avis des pompiers à ce sujet. 

 

En outre, il faut réfléchir à un système de gestion 

centralisé permettant l'interopérabilité des stations 

de recharge et la flexibilité de la facturation, et ce, 

tant pour les membres du personnel que pour les 

visiteurs. 

 

oplaadpunten in ondergrondse parkeergarages doet 

echter vermoeden dat er bijkomende investeringen 

nodig zullen zijn en dat in sommige gebouwen deze 

doelstelling niet haalbaar zal zijn. We zijn ook nog in 

afwachting van een advies hierover van de 

brandweer.  

 

Daarnaast moet er nagedacht worden over een 

gecentraliseerd beheersysteem dat interoperabiliteit 

van de laadstations en flexibiliteit van facturering 

mogelijk maakt voor zowel werknemers als 

bezoekers. 

 

En dépit des nombreux obstacles, je reste favorable 

à une augmentation du nombre de bornes de 

recharge. 

 

Ondanks de talrijke hindernissen blijf ik een 

voorstander om het aantal oplaadstations te 

vergroten. 

 

06.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Dès lors que 

nous attendons également des entreprises qu'elles 

investissent dans des voitures électriques, l'autorité 

publique se doit de donner le bon exemple. Il faut 

s'y atteler rapidement, en concertation avec la 

ministre de la Fonction publique. Je vais encore 

déposer une question écrite à ce sujet. 

 

06.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Aangezien wij 

ook van bedrijven verwachten dat zij inzetten op 

elektrische wagens, moet de overheid het goede 

voorbeeld geven. Hier moet snel werk van gemaakt 

worden in overleg met de minister van 

Ambtenarenzaken. Ik zal hierover nog een 

schriftelijke vraag indienen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Hervé Rigot à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Les bâtiments de la police 

fédérale à Liège" (55018063C) 

 

07 Vraag van Hervé Rigot aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

gebouwen van de federale politie in Luik" 

(55018063C) 

 

07.01  Hervé Rigot (PS): En mars, je vous 

interrogeais sur la vétusté des bâtiments de la 

police fédérale de Vottem. Les solutions que vous 

évoquiez semblaient hypothétiques.  

 

 

 

Quand les deux stands de tir hors service seront-ils 

remis en fonction? Quand le système de ventilation 

sera-t-il à nouveau opérationnel? Le piège à balles 

du petit stand a-t-il été rétabli?  

 

Pour pallier l'inconfort du personnel, vous avez 

évoqué le déménagement de services vers 

Jemeppe-sur-Meuse. Quand les services pourront-

ils s'installer? 

 

 

Quand la phase 2 du masterplan sera-t-elle 

finalisée? Le précédent ministre de l'Intérieur s'était 

engagé à ce que les travaux soient finis en 2025. 

On parlerait maintenant de 2032, soit quinze ans 

après les premières décisions de modernisation. 

Cet outil ne risque-t-il pas d'être obsolète, à peine 

inauguré?  

07.01  Hervé Rigot (PS): In maart heb ik u 

bevraagd over de slechte staat waarin de gebouwen 

van de federale politie te Vottem verkeren. De 

oplossingen die u toen formuleerde, leken verre 

toekomstmuziek. De twee schietstanden zijn buiten 

dienst.  

 

Wanneer zullen ze opnieuw in gebruik genomen 

worden? Wanneer zal het ventilatiesysteem 

opnieuw operationeel zijn? Werd de kogelvanger 

van de kleine schietstand in juli gerepareerd?  

 

U hebt gewezen op de verhuizing van bepaalde 

diensten naar Jemeppe-sur-Meuse om het gebrek 

aan comfort voor het personeel te ondervangen. 

Wanneer zullen de diensten die gebouwen mogen 

betrekken?  

 

Wanneer zal fase 2 van het masterplan afgerond 

worden? De vorige minister van Binnenlandse 

Zaken had beloofd dat de werken in 2025 klaar 

zouden zijn. Nu zou er sprake zijn van 2032, dus 

vijftien jaar na de eerste beslissingen tot 

modernisering. Bestaat er geen risico dat die 

infrastructuur al van bij de ingebruikname verouderd 
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 zal zijn?  

 

07.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Les deux stands de tir de Vottem sont à 

nouveau opérationnels et le piège à balles a été 

installé. 

 

Suite à la mise à disposition de locaux de 

l'Académie nationale de police (ANPA) à Saint-

Gilles au profit de la Direction de la sécurisation 

(DAB) et en raison des travaux de destruction à 

Vottem en vue de la phase 2, l'opportunité de 

regrouper l'ANPA sur un seul site, le bâtiment Agilis 

à Jemeppe, s'est présentée. 

 

 

Une convention d'occupation sera ratifiée entre la 

police fédérale et l'intercommunale après visa de 

l'Inspection des finances. Les travaux d'installation 

seront assurés par l'intercommunale mais 

remboursés sur la durée d'occupation.  

 

 

Le timing dépendra de l'exécution des travaux par 

l'intercommunale, après ratification de la 

convention, celle-ci déterminant les modalités de 

remboursement des travaux.  

 

 

Le dossier de la phase 2 du masterplan est à 

l'Inspection des finances depuis le 26 juillet 2021. 

 

07.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

twee schietbanen van Vottem zijn weer operationeel 

en de kogelvanger werd geïnstalleerd. 

 

 

Na de terbeschikkingstelling van lokalen van de 

nationale politieacademie (ANPA) in Saint-Gilles ten 

behoeve van de directie Beveiliging (DAB) en naar 

aanleiding van de afbraakwerken in Vottem om 

fase 2 te kunnen uitvoeren, deed er zich een 

gelegenheid voor om de ANPA op een enkele site 

samen te brengen, namelijk het Agilis-gebouw in 

Jemeppe. 

 

Er zal een gebruiksovereenkomst gesloten worden 

tussen de federale politie en de intercommunale na 

visum van de Inspectie van Financiën. De 

installatiewerken zullen door de intercommunale 

uitgevoerd worden, maar terugbetaald worden over 

de periode van de gebruiksduur. 

 

De timing zal afhangen van de uitvoering van de 

werken door de intercommunale, na de sluiting van 

de overeenkomst, aangezien de modaliteiten van 

de terugbetaling van de werken daarin vastgelegd 

zijn. 

 

Het dossier voor fase 2 van het masterplan bevindt 

zich sinds 26 juli 2021 bij de Inspectie van 

Financiën.  

 

Le planning prévisionnel s'allonge: publication en 

novembre 2021, décision de sélection en avril 2022, 

attribution en avril 2023, et les premiers travaux 

entre 2024 et 2026, dont la fin est prévue en 2033.  

 

 

Tenant compte des besoins actuels de la police 

fédérale, la Régie des Bâtiments établit ses cahiers 

des charges sur base des normes et des 

performances en vigueur et des dernières 

recommandations en matière d'infrastructures. 

Celles-ci seront à jour lorsque le marché sera 

publié. 

 

Het geplande tijdpad strekt zich verder uit: 

publicatie in november 2021, beslissing over de 

selectie in april 2022, gunning in april 2023, eerste 

werkzaamheden tussen 2024 en 2026, met 

voltooiing gepland in 2033. 

 

Rekening houdend met de huidige behoeften van 

de federale politie stelt de Regie der Gebouwen 

haar lastenboek samen op basis van de geldende 

normen en prestaties en van de recentste 

aanbevelingen inzake infrastructuur. Dat zal 

bijgewerkt worden wanneer de overheidsopdracht 

gepubliceerd wordt. 

 

07.03  Hervé Rigot (PS): Ce calendrier très long 

pose problème. Dans l'attente d'une accélération, 

j'espère que nous veillerons à la qualité des 

infrastructures mises à disposition de la police, qui 

en a grand besoin. 

 

07.03  Hervé Rigot (PS): Dat zeer lange termijnen 

zijn problematisch. In afwachting van een 

versnellling hoop ik dat men zal toezien op de 

kwaliteit van de infrastructuur die ter beschikking 

van de politie wordt gesteld, want die heeft ze 

broodnodig.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Mathieu Michel (Digitalisation, 

08 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Mathieu Michel (Digitalisering, 
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Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "L’avenir des 

appartements de l’ancienne gendarmerie de 

Waremme" (55018954C) 

- Hervé Rigot à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "L’avenir des 

appartements de l’ancienne gendarmerie de 

Waremme" (55020058C) 

 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De toekomst van de 

appartementen in het vroegere rijkswachtgebouw 

in Borgworm" (55018954C) 

- Hervé Rigot aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De toekomst van de 

appartementen van de gewezen rijkswacht te 

Borgworm" (55020058C) 

 

08.01  Hervé Rigot (PS): La Régie des Bâtiments 

et l'Office des étrangers ont visité les appartements 

dans l'ancienne gendarmerie de Waremme. Des 

locataires s'inquiètent quand à l'avenir de 

l'immeuble. 

 

Quelles sont les intentions de la Régie? Louera-t-

elle le bâtiment à d'autres finalités que du 

logement? Le vendra-t-elle? Y a-t-il un projet de 

mise à disposition à l'Office des étrangers? Informe-

t-on les locataires? 

 

08.01  Hervé Rigot (PS): De Regie der Gebouwen 

en de Dienst Vreemdelingenzaken hebben de 

appartementen in het vroegere rijkswachtgebouw te 

Borgworm bezocht. De huidige huurders zijn 

bezorgd over de toekomst van het pand. 

 

Wat is de Regie der Gebouwen van plan? Zal ze 

het gebouw verhuren voor andere doeleinden dan 

woningen? Zal ze het verkopen? Is ze van plan om 

het aan de Dienst Vreemdelingenzaken ter 

beschikking te stellen? Worden de huurders op de 

hoogte gehouden?  

 

08.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): La Régie destinait ces appartements à la 

vente mais suite à la demande de logements par 

l'Office des étrangers et à la visite des lieux, elle 

attend l'avis de l'Office. S'il est favorable, le 

logement restera l'affectation des biens. Les 

appartements actuels sont en partie occupés à titre 

précaire.  

 

Les occupants sont bien informés de ce statut, mais 

non des discussions avec l'Office, faute de décision 

en ce sens. Ils savent que leur occupation peut être 

résiliée dans le cadre d'une vente ou d'une autre 

destination du complexe. 

 

08.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

Regie had die appartementen voor de verkoop 

bestemd, maar naar aanleiding van de vraag naar 

verblijfplaatsen door de Dienst Vreemdelingenzaken 

(DVZ) en het bezoek ter plaatse wacht de Regie het 

advies van de DVZ af. Als dat gunstig is, zullen de 

panden in kwestie bestemd blijven voor huisvesting. 

De huidige appartementen zijn deels ter bede bezet. 

 

De bewoners zijn wel op de hoogte van dat statuut, 

maar niet van de gesprekken met de DVZ omdat er 

ter zake nog geen beslissing genomen werd. Ze 

weten dat hun verblijf opgezegd kan worden in het 

kader van een verkoop of een andere bestemming 

van het complex.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "La provision constituée à la 

Régie des Bâtiments pour les litiges juridiques" 

(55019752C) 

 

09 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

voorziening bij de Regie der Gebouwen voor 

juridische geschillen" (55019752C) 

 

09.01  Frank Troosters (VB): La Régie des 

Bâtiments a constitué des provisions pour les coûts 

et risques futurs. Pas moins de 34,5 millions d'euros 

sur les 36,1 millions d'euros provisionnés sont 

destinés aux litiges juridiques.  

 

Combien de litiges sont-ils pendants? Pour combien 

d'entre eux une décision est-elle attendue dans 

l'année? Avec quelle incidence financière? 

Pourrais-je obtenir un aperçu des dossiers 

09.01  Frank Troosters (VB): De Regie der 

Gebouwen legde voorzieningen aan voor 

toekomstige risico's en kosten. Niet minder dan 

34,5 miljoen euro van de vastgelegde 36,1 miljoen 

euro is bestemd voor juridische geschillen.  

 

Hoeveel geschillen zijn hangende? In hoeveel ervan 

wordt binnen het jaar een uitspraak verwacht? Met 

welke financiële impact? Kan ik een overzicht 

krijgen van de betrokken dossiers en de bijhorende 
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concernés et des risques financiers y afférents? 

 

financiële risico's? 

 

09.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le 31 décembre 2020, on dénombrait 

109 affaires pour lesquelles une provision financière 

était prévue, dont 100 étaient encore pendantes fin 

août 2021. Les 9 affaires clôturées représentaient 

231 000 euros de cette provision. Dans les autres 

cas – des procédures longues ou des affaires 

complexes à régler – il est actuellement impossible 

de prévoir la durée du traitement et ses 

conséquences précises. Je ne peux rien vous dire 

en ce qui concerne l'importance du risque financier 

parce que cette information pourrait compromettre 

la position de négociation de la Régie. De manière 

générale, ces affaires ont trait à des demandes 

d'indemnisation en rapport avec l'exécution de 

marchés publics, à des litiges concernant des 

factures, à des dégâts locatifs et à des 

indemnisations portant par exemple sur des dégâts 

des eaux à des bâtiments adjacents. 

 

09.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Op 31 december 2020 waren er 

109 gevallen met een financiële provisie, eind 

augustus 2021 waren daarvan nog 100 zaken 

hangende. De 9 afgesloten zaken namen 

231.000 euro van de provisie in. Voor de andere 

gevallen – langdurige procedures of zaken met een 

niet zo evidente schikking – valt de duur van de 

afhandeling en de precieze impact momenteel 

onmogelijk te voorspellen. Over de omvang van het 

financiële risico kan ik niets kwijt, omdat die 

informatie de onderhandelingspositie van de Regie 

kan schaden. In het algemeen betreffen de zaken 

schadeclaims bij de uitvoering van 

overheidsopdrachten, factuurgeschillen, 

huurschade en schadegevallen, zoals waterschade 

aan naastgelegen gebouwen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "La gestion des débiteurs à la 

Régie des Bâtiments" (55019753C) 

 

10 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 

debiteurenbeheer bij de Regie der Gebouwen" 

(55019753C) 

 

10.01  Frank Troosters (VB): Au 31 décembre 

2020, les créances de la Régie des Bâtiments en 

souffrance depuis plus d’un an s'élevaient à pas 

moins de 54,8 millions d'euros, dont 43,9 millions 

d’euros en souffrance depuis plus de cinq ans. La 

Cour des comptes demande que la Régie élabore 

d'urgence une procédure précise pour la gestion 

des débiteurs.  

 

Comment expliquer ce total élevé de 43,9 millions 

d'euros? Comment se déroule actuellement la 

gestion des débiteurs? Qu'en est-il de l'adaptation 

des procédures en la matière? 

 

10.01  Frank Troosters (VB): Op 31 december 

2020 bedroegen de vorderingen die bij de Regie der 

Gebouwen langer dan één jaar openstonden, maar 

liefst 54,8 miljoen euro, waarvan 43,9 miljoen euro 

langer dan vijf jaar openstaat. Het Rekenhof vraagt 

de Regie om dringend werk te maken van een 

accurate procedure voor het debiteurenbeheer.  

 

 

Hoe valt dat hoge totaal van 43,9 miljoen euro te 

verklaren? Hoe verloopt het debiteurenbeheer nu? 

Hoe staat het met de aanpassing van de 

procedures ter zake? 

 

10.02 Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Une grande partie des dettes à long 

terme se révèle difficile à recouvrer. C'est pourquoi 

la gestion des débiteurs est actuellement revue en 

profondeur. Les efforts nécessaires sont également 

déployés afin d'engager du personnel 

supplémentaire, même s'il se révèle difficile de 

recruter durablement. D'une part, on procède à un 

contrôle pratique des opérations et des comptes en 

désignant des responsables en fonction de la 

nature des créances. D'autre part, les créances 

récentes sont systématiquement vérifiées afin 

d'éviter de nouveaux dossiers douteux. Depuis mon 

entrée en fonction, j'ai investi beaucoup d'énergie 

10.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Een groot deel van de langlopende 

schulden blijkt moeilijk in te vorderen en daarom 

wordt het debiteurenbeheer nu grondig herzien. Er 

worden ook de nodige inspanningen gedaan om 

extra personeel aan te werven, al blijken duurzame 

aanwervingen niet makkelijk te realiseren. Enerzijds 

is er een praktische controle van de verrichtingen 

en rekeningen door de aanwijzing van 

verantwoordelijken volgens de aard van de 

schuldvorderingen. Anderzijds wordt de recente 

schuldvordering systematisch gecontroleerd om 

nieuwe dubieuze verordeningen te voorkomen. Ik 

heb sinds mijn aantreden veel energie gestoken in 
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dans le développement de ce processus. Ainsi, au 

début de 2021, la Régie des Bâtiments a instauré 

une nouvelle application comptable et a revu 

différentes procédures afin d'assurer un suivi 

correct des débiteurs. Dans le cadre des FAS – 

Financial Advisory Services – et de la nouvelle 

application comptable, toutes les procédures sont 

passées à la loupe avec un consultant externe dans 

le but de les améliorer et de les adapter au cadre 

législatif et à la nouvelle application. 

 

de ontwikkeling van dit proces. Zo heeft de Regie 

der Gebouwen begin 2021 een nieuwe 

boekhoudkundige toepassing ingevoerd en diverse 

processen herzien voor een degelijke 

debiteurenopvolging. In het raam van de FAS – de 

Financial Advisory Services – en de nieuwe 

boekhoudkundige toepassing, worden alle 

processen samen met een externe consultant 

doorgelicht om ze te verbeteren en aan te passen 

aan het wetgevend kader en de nieuwe toepassing. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "La valorisation comptable des 

terrains et bâtiments appartenant à l'État fédéral" 

(55019754C) 

 

11 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

boekhoudkundige waardering van de terreinen 

en gebouwen van de federale Staat" (55019754C) 

 

11.01  Frank Troosters (VB): L'approche 

comptable de la Régie des Bâtiments pour les 

terrains et bâtiments qui sont la propriété de l'État 

fédéral est différente de celle retenue pour les 

bâtiments pris en leasing pour le compte de l'État 

fédéral. 

 

Pourquoi cette différence d'approche? Pourquoi 

aucune explication n'est-elle fournie concernant les 

bâtiments et terrains mis hors bilan? Le consultant 

externe a-t-il été informé des évaluations erronées 

qui ont été constatées par la Cour des comptes? 

Les terrains et bâtiments erronément évalués 

feront-ils l'objet d'une réévaluation avant la fin de 

cet exercice comptable? 

 

11.01  Frank Troosters (VB): De boekhoudkundige 

aanpak van de Regie der Gebouwen voor de 

terreinen en gebouwen die eigendom zijn van de 

federale Staat is anders dan voor de gebouwen die 

geleased werden voor rekening van de federale 

Staat. 

 

Waarom verschilt de aanpak? Waarom ontbreekt 

een toelichting bij de buiten balans gestelde 

gebouwen en terreinen? Werd de externe 

consultant ingelicht over de verkeerde 

waarderingen die het Rekenhof heeft vastgesteld? 

Zullen de verkeerd gewaardeerde terreinen en 

gebouwen voor het eind van dit boekjaar worden 

geherwaardeerd? 

 

11.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La Régie des Bâtiments a bel et bien 

prévu une explication mais celle-ci n'a pas été 

chargée dans l'application. Cette explication a 

toutefois été fournie à la Cour des comptes dans le 

cadre du contrôle. À l'avenir, la Régie des 

Bâtiments insérera cette explication dans la 

rubrique "Éléments divers".  

 

Le consultant externe examine actuellement les 

observations de la Cour des comptes. Des 

discussions sont menées avec la Cour des comptes 

concernant les possibilités de porter en compte les 

bâtiments loués suivant les principes de la 

comptabilité générale et de la comptabilité 

budgétaire. Finalement, la valorisation des terrains 

et des bâtiments sera revue et les opérations 

comptables nécessaires seront enregistrées. 

 

11.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): De Regie der Gebouwen heeft wel 

degelijk een toelichting gegeven, maar die is niet 

geüpload in de applicatie. De toelichting werd 

evenwel in het kader van de controle aan het 

Rekenhof verstrekt. In de toekomst zal de Regie der 

Gebouwen deze toelichting toevoegen aan de 

rubriek 'diverse elementen'.  

 

De externe consultant bestudeert momenteel de 

opmerkingen van het Rekenhof. Er worden 

besprekingen met het Rekenhof gevoerd over de 

mogelijkheden om de gehuurde gebouwen in de 

rekeningen op te nemen overeenkomstig de 

beginselen van de algemene en de budgettaire 

boekhouding. Uiteindelijk zal de waardering van de 

terreinen en gebouwen worden herzien en zullen de 

nodige boekhoudkundige verrichtingen worden 

geregistreerd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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12 Question de Özlem Özen à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "La tour de la direction régionale 

des Finances de Charleroi" (55015762C) 

 

12 Vraag van Özlem Özen aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De toren 

van de gewestelijke directie van de FOD 

Financiën in Charleroi" (55015762C) 

 

12.01  Özlem Özen (PS): Le port autonome de 

Charleroi a un projet de création d'une marina en 

plein centre-ville. Cela métamorphosera la ville. La 

démolition de la Tour des finances impactera les 

habitants.  

 

 

Le projet est-t-il à l'agenda? Une demande de 

permis de démolition a-t-elle été introduite? À 

combien estimez-vous le coût de ce projet? 

Combien de personnes y travaillent? La Régie des 

Bâtiments compte-t-elle acquérir ou louer des biens 

pour y installer le personnel pendant les travaux? 

Quel serait le calendrier? 

 

12.01  Özlem Özen (PS): De autonome haven van 

Charleroi heeft plannen om pal in het centrum van 

de stad een jachthaven aan te leggen. Dat zal de 

stad een volledig ander aanzien geven. De afbraak 

van de Financiëntoren zal gevolgen hebben voor de 

inwoners.  

 

Staat dit project op de agenda? Werd er voor de 

afbraak een vergunningsaanvraag ingediend? 

Hoeveel zal dit project volgens u kosten? Hoeveel 

personen zijn er tewerkgesteld? Is de Regie der 

Gebouwen van plan panden te kopen of te huren 

om het personeel in onder te brengen tijdens de 

werkzaamheden? Welk tijdpad zou er gevolgd 

worden? 

 

12.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): La Régie des Bâtiments et moi-même 

avons été informés de ce projet important pour la 

politique de développement de Charleroi. Ces 

ambitions sont positives pour la ville. 

 

Le centre administratif Jean Monnet se situe sur le 

site de la future marina. La Régie des Bâtiments, la 

Ville de Charleroi, l'intercommunale Igretec et le 

SPF Finances se réunissent régulièrement. Igretec 

coordonne les projets à développer sur le site. Leur 

analyse étant en cours, il est inopportun de préciser 

la future démolition et les probables coûts. Le projet 

de marina ne relève pas de la Régie des Bâtiments. 

 

 

 

 

Actuellement, 430 fonctionnaires travaillent dans le 

bâtiment. La Régie a lancé un marché de promotion 

pour reloger les services du SPF Finances. Le 

dernier planning prévoit le déménagement en 2024, 

avec une location jusqu'au 31 décembre 2031. Les 

offres sont en cours d'analyse. La Régie attend 

l'octroi de permis d'urbanisme des 

soumissionnaires pour demander leur best and final 

offer et attribuer le marché. 

 

12.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

Regie der Gebouwen en ikzelf werden op de hoogte 

gebracht van dat project, dat belangrijk is voor het 

stedelijk ontwikkelingsbeleid van Charleroi. Die 

plannen zijn positief voor de stad. 

 

Het administratief centrum Jean Monnet is gelegen 

op de site van de toekomstige jachthaven. De Regie 

der Gebouwen, het stadsbestuur van Charleroi, de 

intercommunale IGRETEC en de FOD Financiën 

komen regelmatig bijeen. IGRETEC coördineert de 

projectontwikkeling op de site. Aangezien de 

projecten momenteel geanalyseerd worden, is het 

inopportuun om nader in te gaan op de toekomstige 

sloopwerken en het vermoedelijke prijskaartje 

ervan. Het jachthavenproject valt niet onder de 

Regie der Gebouwen.  

 

Vandaag werken er 430 ambtenaren in het gebouw. 

De Regie der Gebouwen heeft een 

promotieopdracht uitgeschreven voor een nieuw 

onderkomen voor de diensten van de 

FOD Financiën. Volgens de jongste planning zal de 

verhuizing in 2024 gebeuren, met een inhuurneming 

tot 31 december 2031. De offertes worden 

momenteel geanalyseerd. De Regie der Gebouwen 

wacht op de toekenning van een 

stedenbouwkundige vergunning aan de inschrijvers 

alvorens hun best and final offers op te vragen en 

de opdracht te gunnen. 

 

12.03  Özlem Özen (PS): J'aurais souhaité plus de 

renseignements sur le calendrier et le coût du 

projet. Je resterai attentive à son développement. 

 

12.03  Özlem Özen (PS): Ik had graag meer 

inlichtingen gekregen over het tijdpad en de kosten 

van het project. Ik zal alert blijven op de 

ontwikkeling ervan.  
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L'incident est clos. 

 

Le président: La question n°55018952C de 

M. Senesael est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018952C van de 

heer Senesael wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

13 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "La dotation reçue par la Régie 

des Bâtiments de la Loterie Nationale" 

(55019755C) 

 

13 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De dotatie 

die de Regie der Gebouwen ontvangt van de 

Nationale Loterij" (55019755C) 

 

13.01 Frank Troosters (VB): Des précisions sont-

elles déjà disponibles quant aux questions de la 

Cour des comptes sur le traitement comptable de la 

dotation de la Loterie Nationale par la Régie des 

Bâtiments, en particulier concernant la variation du 

compte "Capital recettes extraordinaires" pour un 

montant de 200 000 euros et l'absence 

d'informations sur le produit de 4,1 millions d'euros 

qu'elle n'a éventuellement pas reçu alors qu'elle y 

avait droit en 2019? Quelles initiatives le ministre 

va-t-il prendre pour redresser la situation? 

 

13.01  Frank Troosters (VB): Is er intussen meer 

duidelijkheid over de vragen van het Rekenhof in 

verband met de boekhoudkundige verwerking van 

de dotatie van de Nationale Loterij door de Regie 

der Gebouwen, meer bepaald met betrekking tot de 

wijziging van 200.000 euro in de rekening 'kapitaal 

buitengewone ontvangsten' en betreffende het 

uitblijven van informatie over het eventueel 

mislopen van een opbrengst van 4,1 miljoen euro in 

2019? Welke initiatieven zal de minister nemen om 

een en ander correct te laten verlopen? 

 

13.02 Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La modification a trait à des dépenses 

supplémentaires pour des travaux de restauration 

dont le montant a été refacturé à la Loterie 

Nationale en 2020. Les documents justificatifs 

seront transmis à la Cour des comptes. En vertu de 

l'article 2 de l'arrêté royal relatif au plan de 

répartition des subsides de la Loterie Nationale, les 

subsides de la catégorie C sont payables sur 

production de factures acquittées. 

 

Un arrêté royal contenant un plan de répartition 

provisoire est publié dans le courant de l'année et 

est suivi, à l'issue de l'année, par un arrêté royal 

contenant le plan de répartition définitif. Les 

subsides au profit de la Régie y sont repris. La 

Régie transmet les factures et documents 

justificatifs nécessaires à la Loterie Nationale. 

 

Une concertation sera menée avec la Loterie 

Nationale et le secrétaire d'État compétent afin 

d'optimiser le traitement administratif et comptable. 
 

13.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): De wijziging heeft betrekking op 

bijkomende uitgaven voor restauratiewerken 

waarvan het bedrag in 2020 aan de Nationale 

Loterij werd doorgerekend. De 

verantwoordingsstukken worden aan het Rekenhof 

overgezonden. Op grond van artikel 2 van het KB 

over het verdelingsplan voor de subsidies van de 

Nationale Loterij zijn de subsidies van categorie C 

betaalbaar op voorlegging van voldane facturen.  

 

In de loop van het jaar wordt een KB gepubliceerd 

met een voorlopig verdelingsplan, na afloop van het 

jaar volgt een KB met het definitieve verdelingsplan. 

De subsidie voor de Regie is daarin opgenomen. 

De Regie bezorgt de Nationale Loterij de nodige 

facturen en verantwoordingsstukken.  

 

 

Er zal overleg worden gepleegd met de Nationale 

Loterij en de bevoegde staatssecretaris om de 

administratieve en boekhoudkundige verwerking te 

optimaliseren. 

 

13.03  Frank Troosters (VB): Le verdict posé par 

la Cour des comptes à l'égard de la Régie des 

Bâtiments est assez sévère. Il est dès lors positif 

qu'un nouveau logiciel de comptabilité ait déjà été 

mis en service au début de cette année. Nous 

sommes impatients de voir comment le secrétaire 

d'État mettra bon ordre à la situation. 

 

13.03  Frank Troosters (VB): Het verdict van het 

Rekenhof over de Regie der Gebouwen is 

behoorlijk scherp en het is dan ook goed dat begin 

dit jaar alvast nieuwe boekhoudsoftware in gebruik 

werd genomen. We kijken uit naar de manier 

waarop de staatssecretaris orde op zaken zal 

stellen. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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14 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Le réseau de chaleur du 

Domaine royal de Laeken" (55020298C) 

 

14 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 

warmtenetwerk van het Koninklijk Domein van 

Laken" (55020298C) 

 

14.01  Frank Troosters (VB): En mai 2021, un 

réseau de chaleur a été mis en service pour 

alimenter le domaine royal de Laeken. 

 

Le secrétaire d'État peut-il fournir des explications 

sur ces travaux et sur leur coût? 

 

14.01  Frank Troosters (VB): In mei 2021 werd 

een warmtenetwerk opgestart dat moet instaan voor 

het Koninklijk Domein van Laken. 

 

Kan de staatssecretaris de werken en de kostprijs 

toelichten? 

 

14.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Entre janvier et juin 2020, 

4 500 mètres de tuyauteries ont été posés entre 

l'incinérateur de Neder-Over-Heembeek et les 

chaufferies du Domaine royal de Laeken. La Régie 

des Bâtiments était chargée du raccordement 

hydraulique aux échangeurs de chaleur et 

Bruxelles-Énergie de l'installation du réseau de 

chaleur ainsi que du placement des échangeurs de 

chaleur. Ce projet permettra de réduire les 

émissions de CO2 du Domaine royal de Laeken 

d'environ 2 300 tonnes par an et devrait couvrir la 

quasi-totalité des besoins en chauffage du 

domaine. Les coûts s'élèvent à 242 000 euros, dont 

la moitié est prise en charge par la Régie des 

Bâtiments et l'autre moitié par la Donation royale. 

 

14.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Tussen januari en juni 2020 werden 

4.500 meter leidingen aangelegd tussen de 

verbrandingsoven van Neder-Over-Heembeek en 

de stookplaatsen van het Koninklijk Domein van 

Laken. De Regie der Gebouwen was 

verantwoordelijk voor de hydraulische aansluiting op 

de warmtewisselaars en Brussel-Energie voor de 

installatie van het warmtenet en de plaatsing van de 

warmtewisselaars. Dit project zal de CO2-uitstoot 

van het Koninklijk Domein van Laken met ongeveer 

2.300 ton per jaar verminderen en zou bijna alle 

verwarmingsbehoeften van het domein moeten 

dekken. De kosten bedragen 242.000 euro, 

waarvan de helft ten laste van de Regie der 

Gebouwen en de andere helft van de Koninklijke 

Schenking. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de François De Smet à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "Le plan de rénovation 

des Musées d’Extrême-Orient à Bruxelles" 

(55020370C) 

 

15 Vraag van François De Smet aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De plannen voor de renovatie 

van de Musea van het Verre Oosten in Brussel" 

(55020370C) 

 

15.01  François De Smet (DéFI): Suite à des 

problèmes d'infrastructure, la Régie des Bâtiments 

a ordonné, en 2013, la fermeture des musées 

d'Extrême-Orient (Tour japonaise, Musée d’Art 

japonais et Pavillon chinois), pour des raisons de 

sécurité. Un projet de rénovation est en cours.  

 

Sur le site internet de la Régie des Bâtiments, on 

apprend que pour la Tour, la restauration de la dalle 

de béton est en cours depuis 2017. Une étude de la 

restauration de la Tour et des massifs rocheux qui 

l'entourent va être lancée. En ce qui concerne le 

Pavillon, le budget des travaux a été augmenté 

(3,1 millions). Un permis unique sera demandé en 

2022 pour commencer les travaux en 2024. Un 

délai de 2 ans est prévu pour les travaux. Pour le 

musée d’Art, le permis sera demandé en 2022 et les 

15.01  François De Smet (DéFI): Wegens 

infrastructuurproblemen heeft de Regie der 

Gebouwen in 2013 de Musea van het Verre Oosten 

(Japanse Toren, Museum van Japanse Kunst en 

Chinees Paviljoen) om veiligheidsredenen laten 

sluiten. Er loopt een renovatieproject.  

 

Wat de Japanse Toren betreft, is volgens de 

informatie op de website van de Regie der 

Gebouwen de restauratie van de betonplaat sinds 

2017 aan de gang. Er zal een studie voor de 

restauratie van de toren en de omliggende 

rotspartijen opgestart worden. Wat het Chinees 

Paviljoen betreft, werd het budget voor de werken 

verhoogd (tot 3,1 miljoen euro). In 2022 zal er een 

unieke vergunning aangevraagd worden om de 

werken in 2024 op te kunnen starten. De werken 
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travaux devraient commencer en 2024.  

 

 

 

 

Les exécutions convenues pour chacune de ces 

trois infrastructures sont-elles bien prévues au 

budget? Une date de réouverture commune est-elle 

envisagée? Entendez-vous donner une priorité à 

ces travaux d’ici la fin de la législature? 

 

zouden twee jaar duren. Voor het Museum van 

Japanse Kunst zal de vergunning in 2022 

aangevraagd worden en zouden de werken in 2024 

moeten beginnen.  

 

Werden de middelen voor de uitvoering van de 

werken voor elk van die drie gebouwen in de 

begroting opgenomen? Werd er een datum voor de 

gezamenlijke heropening vastgelegd? Zult u tot het 

einde van de zittingsperiode aan die werken 

voorrang verlenen? 

 

15.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Les budgets liés aux travaux urgents de 

restauration sont prévus dans le plan prévisionnel 

d'investissements. Un bureau d'études travaille 

avec nous sur le pavillon chinois depuis plusieurs 

années. Avant d'engager des budgets 

complémentaires, nous devons identifier la fonction 

future de ces bâtiments. Nous y travaillons avec le 

secrétaire d'État à la Politique scientifique afin 

d'identifier les fonctions qui permettront de rendre 

rapidement l'accès de ces bâtiments au public. Un 

partenariat public-privé n'est pas exclu.  

 

15.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

budgetten voor de dringende restauratiewerken 

werden in het voorlopige investeringsplan 

opgenomen. Een studiebureau werkt al 

verscheidene jaren met ons samen met betrekking 

tot het Chinees Paviljoen. Vóór we bijkomende 

middelen uittrekken, moeten we bepalen welke 

functie deze gebouwen in de toekomst zullen 

vervullen. We werken daarvoor samen met de 

staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid om te 

bepalen welke functies ervoor kunnen zorgen dat 

deze gebouwen snel voor het publiek toegankelijk 

zouden zijn. Een publiek-private samenwerking is 

daarbij niet uitgesloten.  

 

15.03  François De Smet (DéFI): Pour moi, ces 

institutions doivent rester muséales. 

 

15.03  François De Smet (DéFI): Wat mij betreft, 

moeten die instellingen musea blijven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Kattrin Jadin à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Le nouveau bâtiment de police à 

Eupen" (55020644C) 

 

16 Vraag van Kattrin Jadin aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 

nieuwe politiegebouw in Eupen" (55020644C) 

 

16.01  Kattrin Jadin (MR): La Régie des Bâtiments 

et le SPF Intérieur ont placé en priorité dans les 

discussions gouvernementales sur les crédits 

complémentaires alloués pour des investissements 

urgents la construction du nouveau bâtiment de 

police à Eupen, qui réunira les services de la police 

fédérale et ceux de la zone de police Vesdre-Göhl 

dans un bâtiment adapté. Le bâtiment actuel est 

inadapté et dangereux, en raison de problèmes de 

sécurité incendie.  

 

 

Les agents attendent depuis plus de 14 ans que le 

dossier avance. Malgré les préavis de grève 

déposés, leur sens du devoir a toujours primé. Ce 

dossier ne peut plus subir de retard. Une formule 

qui réunirait les services de police fédéraux et 

locaux serait la moins onéreuse. L'achat d'un terrain 

à Eupen par la Régie des Bâtiments et la zone de 

police Vesdre est imminent.  

16.01  Kattrin Jadin (MR): Bij de 

regeringsbesprekingen over extra kredieten voor 

dringende investeringen hebben de Regie der 

Gebouwen en de FOD Binnenlandse Zaken hoge 

prioriteit gegeven aan de bouw van een nieuw 

politiegebouw in Eupen, waar de federale 

politiediensten en de diensten van de politiezone 

Vesder-Göhl samengebracht zullen worden in een 

aangepaste locatie. Het huidige gebouw is 

ongeschikt en gevaarlijk omwille van 

brandveiligheidsproblemen. 

 

Al meer dan veertien jaar wachten de agenten op 

enige vooruitgang in dit dossier. Ook al hebben ze 

stakingsaanzeggingen ingediend, toch had hun 

plichtsbesef altijd de overhand. In dit dossier kan 

men geen verder uitstel meer dulden. Een formule 

waarbij de federale en lokale politiediensten 

samengebracht zouden worden, zou de minst dure 

zijn. De Regie der Gebouwen en de politiezone 
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Le gouvernement connaît-il l'urgence de ce 

dossier? Des moyens complémentaires seront-ils 

prévus? À quelle hauteur et pour quand? 

 

Vesder zouden binnenkort een bouwgrond in Eupen 

aankopen. 

 

Is de regering zich bewust van de urgentie van dit 

dossier? Zullen er extra middelen uitgetrokken 

worden? Hoeveel en wanneer? 

 

16.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): La ministre de l'Intérieur et moi-même 

sommes bien conscients de l'urgence et de 

l'exaspération du personnel de police qui remplit 

son devoir avec abnégation. Je dois pourtant 

demander encore un peu de patience. Le terrain qui 

accueillera le futur bâtiment sera prochainement 

acquis et le projet sera inscrit au plan pluriannuel 

d'investissement dès 2024, pour 12 millions 

d'euros. Ce plan n'a pas encore été validé par le 

gouvernement mais je mets tout en œuvre pour qu'il 

le soit le plus rapidement possible. 

 

16.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

minister van Binnenlandse Zaken en ikzelf zijn ons 

terdege bewust van de urgentie en de ergernis van 

het politiepersoneel, dat vol zelfopoffering zijn plicht 

vervult. Ik moet echter vragen om nog wat geduld te 

oefenen. Het terrein waarop het toekomstige pand 

gebouwd zal worden, zal binnenkort aangekocht 

worden en het project zal vanaf 2024 voor een 

bedrag van 12 miljoen euro in het meerjarig 

investeringsplan opgenomen worden. Dat plan werd 

nog niet door de regering gevalideerd, maar ik stel 

alles in het werk om dat zo spoedig mogelijk te 

bewerkstelligen.   

 

16.03  Kattrin Jadin (MR): Je ne doute pas de 

votre force de persuasion. Nous attendons avec 

impatience de poursuivre les préparatifs de cet 

important dossier. 

 

16.03  Kattrin Jadin (MR): Ik twijfel niet aan uw 

overtuigingskracht. We staan te trappelen om dat 

belangrijk dossier verder voor te bereiden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Maria Vindevoghel à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "La politique en matière 

de personnel à la Régie des Bâtiments" 

(55020800C) 

 

17 Vraag van Maria Vindevoghel aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "Het personeelsbeleid van de 

Regie der Gebouwen" (55020800C) 

 

17.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Pour 

pouvoir gérer son portefeuille immobilier, la Régie 

des Bâtiments a besoin d'un personnel 

suffisamment qualifié. En raison du manque de 

moyens financiers et d'une mauvaise ambiance de 

travail, il s'est toutefois avéré très difficile dans le 

passé de compléter les cadres du personnel. 

 

En 2007, la Régie comptait 1 800 membres du 

personnel. Combien y en a-t-il aujourd'hui? Est-ce 

suffisant pour mener à bien l'ensemble des 

missions? 

 

Combien de postes sont-ils vacants à l'heure 

actuelle? Pour quels profils? La Régie parvient-elle 

à trouver suffisamment de candidats? Combien de 

personnes de plus de 65 ans travaillent-elles à la 

Régie? 

 

17.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Om haar 

vastgoedportefeuille te kunnen beheren, heeft de 

Regie der Gebouwen voldoende kwalitatief 

personeel nodig. Door een gebrek aan financiële 

middelen en een negatieve werksfeer bleek het in 

het verleden echter heel moeilijk om de 

personeelskaders in te vullen. 

 

In 2007 werkten er nog 1.800 personeelsleden bij 

de Regie. Hoeveel werken er vandaag? Is dat 

voldoende om alle taken naar behoren uit te 

voeren? 

 

Hoeveel openstaande vacatures zijn er vandaag? 

Voor welke profielen? Vindt de Regie voldoende 

kandidaten? Hoeveel 65-plussers werken er bij de 

Regie? 

 

17.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Au 1er septembre 2021, la Régie des 

Bâtiments comptait 843 membres du personnel. 

 

17.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Op 1 september 2021 telde de Regie 

der Gebouwen 843 personeelsleden. 
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La Régie des Bâtiments répond aussi bien que 

possible aux exigences de ses clients. À cet égard, 

ma stratégie consiste à faire un meilleur usage des 

moyens disponibles, en tenant compte de la charge 

de travail. Dans ce cadre, la Régie recherche 

106 nouveaux collaborateurs, principalement des 

experts techniques et des ingénieurs. Bien que ces 

profils soient difficiles à trouver sur le marché du 

travail, la Régie reste un employeur attractif: elle a 

en effet déjà pu recruter une centaine de personnes 

cette année également, y compris dans les métiers 

en pénurie. 

 

Actuellement, 4 membres du personnel ont plus de 

65 ans. 

 

De Regie der Gebouwen beantwoordt zo goed 

mogelijk aan de eisen van haar klanten. Daarbij is 

het mijn strategie om de beschikbare middelen 

beter in te zetten, zonder de werklast te 

veronachtzamen. In dat kader is de Regie op zoek 

naar 106 nieuwe medewerkers, hoofdzakelijk 

technische deskundigen en ingenieurs. Hoewel die 

profielen moeilijk te vinden zijn op de arbeidsmarkt, 

blijft de Regie een aantrekkelijke werkgever: ze 

heeft immers ook dit jaar al een honderdtal mensen 

kunnen aanwerven, ook in knelpuntberoepen. 

 

 

Momenteel zijn 4 personeelsleden ouder dan 

65 jaar. 

 

17.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Si nous 

pouvons garantir de bonnes conditions de travail et 

une ambiance agréable au travail, nous 

parviendrons assurément à trouver suffisamment 

de personnel pour exercer des emplois à pertinence 

sociale à la Régie. Il peut notamment être fait appel 

à des ingénieurs dans la zone inondable en 

Wallonie. 

 

Pour le PTB, chacun doit pouvoir prendre sa retraite 

à 65 ans, y compris à la Régie des Bâtiments. 

 

17.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Als we 

kunnen zorgen voor goede arbeidsomstandigheden 

en een goede sfeer op het werk, zullen we wel 

genoeg mensen vinden voor maatschappelijk 

relevante jobs bij de Regie. Zo kunnen ingenieurs 

vandaag worden ingezet in het overstromingsgebied 

in Wallonië. 

 

 

De PVDA vindt dat iedereen op 65 jaar met 

pensioen moet kunnen gaan, ook bij de Regie der 

Gebouwen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Maria Vindevoghel à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "Les conséquences de 

la résolution européenne sur le boycot de l'Expo 

2020 à Dubaï (P9_TA(2021)0390)" (55020824C) 

 

18 Vraag van Maria Vindevoghel aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De gevolgen van de EU-

resolutie inzake de boycot van Expo 2020 in 

Dubai (P9_TA(2021)0390)" (55020824C) 

 

18.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Le 

1er octobre débutera l'exposition universelle aux 

Émirats arabes unis. La Régie des Bâtiments est 

chargée du pavillon belge. Dans une résolution, le 

Parlement européen appelle les États membres à 

boycotter cette exposition en raison des violations 

répétées des droits humains qui ont lieu aux 

Émirats arabes unis. La construction des pavillons a 

reposé sur la kafala, un système par le biais duquel 

les travailleurs sont largement exploités. 

 

La Belgique répondra-t-elle à la demande du 

Parlement européen? Qui a construit le pavillon 

belge et quel en est le prix? De quelles nationalités 

étaient les ouvriers? Dans quelles conditions ont-ils 

dû travailler? Le secrétaire d'État visitera-t-il le 

pavillon? Un autre membre du gouvernement 

visitera-t-il l'exposition? Que deviendra le pavillon 

belge après mars 2022? 

 

18.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Op 

1 oktober start de wereldtentoonstelling in de 

Verenigde Arabische Emiraten. De Regie der 

Gebouwen staat in voor het Belgische paviljoen. 

Een resolutie van het Europees Parlement roept de 

lidstaten op om deze tentoonstelling te boycotten 

wegens de herhaalde mensenrechtenschendingen 

in de Verenigde Arabische Emiraten. Bij de bouw 

van de paviljoenen is het kafalasysteem gebruikt, 

waarin werknemers zwaar worden uitgebuit. 

 

Zal België ingaan op de vraag van het Europees 

Parlement? Wie heeft het Belgische paviljoen 

gebouwd en tegen welke kostprijs? Welke 

nationaliteiten hadden de bouwvakkers? Onder 

welke werkomstandigheden moesten zij aan de 

slag? Zal de staatssecretaris het paviljoen 

bezoeken? Zal een ander regeringslid de 

tentoonstelling bezoeken? Wat zal er na maart 

2022 gebeuren met het Belgische paviljoen? 
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18.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'ai connaissance de cette résolution 

européenne. Mon prédécesseur a déjà répondu à 

une question semblable. 

 

Le marché public a été adjugé en 2019 au 

consortium BEMOB-2020 dirigé par l'entreprise 

belge Besix pour un montant de 7,9 millions d'euros 

TVAC. Cette société dispose d'une filiale à Dubaï, 

Six Construct, qui est responsable de l'exécution et 

de la surveillance des travaux réalisés par des 

sous-traitants. Le soumissionnaire sélectionné doit 

respecter les règles et veiller à ce qu'elles soient 

également observées par toutes les personnes 

agissant en tant que sous-traitants, au même titre 

que toutes les obligations en vigueur sur le plan de 

l'environnement, du droit social et du droit du travail 

découlant des diverses conventions de 

l'Organisation internationale du Travail. 

 

18.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Ik ben op de hoogte van de Europese 

resolutie. Mijn voorganger antwoordde al op een 

soortgelijke vraag. 

 

De overheidsopdracht werd in 2019 gegund aan het 

consortium BEMOB-2020 onder leiding van het 

Belgische bedrijf Besix voor 7,9 miljoen euro 

inclusief btw. Deze onderneming heeft een eigen 

dochteronderneming in Dubai, Six Construct, die 

verantwoordelijk is voor de uitvoering van en het 

toezicht op de werkzaamheden door 

onderaannemers. Hierbij moet de geselecteerde 

inschrijver de voorschriften naleven en ervoor 

zorgen dat deze nageleefd worden door alle 

personen die als onderaannemer optreden van alle 

toepasselijke verplichtingen op het gebied van 

milieu, sociaal recht en arbeidsrecht uit de 

verschillende verdragen van de Internationale 

Arbeidsorganisatie. 

 

L'application de ces dispositions sur le site belge fait 

l'objet d'un suivi par le service du personnel de 

BESIX et est également strictement contrôlée par 

les organisateurs de l'exposition.  

 

 

Le pavillon est prêt. Une exposition universelle est 

l'occasion de jeter des ponts et de faire évoluer 

l'humanité au travers de l'innovation. À ce stade, je 

n'ai pas l'intention de m'y rendre mais les 

délégations seront bientôt présentées par le 

ministre en charge, M. Dermagne. Ce dernier 

pourra également répondre à la question 

concernant l'avenir de ce pavillon. 

 

De toepassing van deze bepalingen op de 

Belgische site wordt opgevolgd door de 

personeelsdienst van BESIX en wordt ook streng 

gecontroleerd door de organisatoren van de expo 

zelf.  

 

Het paviljoen is klaar. Een wereldtentoonstelling is 

een gelegenheid om bruggen te slaan en de 

mensheid door innovatie te verbeteren. In dit 

stadium heb ik geen plannen om te gaan, maar de 

delegaties worden binnenkort door de 

verantwoordelijke minister Dermagne voorgesteld. 

Hij kan ook antwoorden op de vraag over de 

toekomst van het paviljoen. 

 

18.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): S'agit-il 

d'une île au sein de l'exposition universelle? La 

Belgique parvient-elle à faire respecter les 

conditions de travail et salariales? J'ai de 

nombreuses interrogations à ce sujet, étant donné 

que la Commission européenne elle-même a émis 

de nombreuses critiques à cet égard. 

 

18.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Is dat dan 

een eiland binnen de wereldexpo? Slaagt België er 

wel in de arbeids- en loonsvoorwaarden in orde te 

krijgen? Ik heb daar heel veel vragen bij, want zelfs 

de Europese Commissie heeft heel veel kritiek.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Maria Vindevoghel à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments) sur "Les conséquences 

des inondations pour la Régie des Bâtiments" 

(55020791C) 

 

19 Vraag van Maria Vindevoghel aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen) over "De gevolgen van de 

overstromingen voor de Regie der Gebouwen" 

(55020791C) 

 

19.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Quels 

dommages les bâtiments de la Régie des Bâtiments 

ont-ils subi lors des dernières inondations? Quels 

dommages ont été causés au mobilier, et 

19.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Welke 

schade hebben de gebouwen van de Regie der 

Gebouwen opgelopen bij de voorbije 

overstromingen? Welke schade liep de inboedel op, 
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notamment aux archives? Quel est le montant des 

dommages? Les bâtiments sont-ils suffisamment 

assurés? 

 

La Régie a-t-elle mis des bâtiments inoccupés à la 

disposition de citoyens touchés ou d'organisations 

de secours? De combien de bâtiments s'agit-il? 

Combien de personnes ont pu être hébergées 

temporairement? A-t-il également été fait appel à 

l'aide des ingénieurs de la Régie? 

 

ik denk bijvoorbeeld aan de archieven? Hoeveel 

beloopt de schade? Zijn de gebouwen voldoende 

verzekerd?  

 

Heeft de Regie leegstaande gebouwen ter 

beschikking gesteld van getroffen burgers of 

hulporganisaties? Hoeveel gebouwen? Hoeveel 

mensen konden tijdelijk worden gehuisvest? 

Werden er ook ingenieurs van de Regie ingezet om 

hulp te bieden?  

 

19.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Des dégâts des eaux ont été 

constatés dans quelques dizaines de bâtiments 

gérés par la Régie. Les frais sont estimés à 

500 000 euros. La justice de paix dans la commune 

de Limbourg et les archives de la Justice à Verviers 

ont subi les plus gros dégâts. Les archives 

inondées et sauvées sont conservées dans des 

congélateurs dans l'attente de leur restauration. Les 

installations techniques ont été contrôlées et, là où 

c'était possible, remises en service. D'autres 

installations seront réparées ou remplacées. Une 

aide a également été apportée pour le nettoyage.  

 

Les autorités fédérales sont leur propre assureur.  

 

 

Nous avons dressé une liste des logements et 

bâtiments vides de notre portefeuille immobilier 

susceptibles de faire fonction de logement et/ou de 

support logistique pour les victimes et les services 

de secours. Les immeubles disponibles dans les 

provinces de Namur, Liège et Luxemburg sont 

inventoriés et les listes seront transmises à la 

Région wallonne, qui se chargera des contacts avec 

les gouverneurs. De nombreux bâtiments doivent 

toutefois d'abord être réaménagés. L'ancien palais 

de justice d'Eupen devrait également être bientôt 

mis à la disposition de la Communauté 

germanophone pour l'hébergement des services 

administratifs touchés. Le mobilier de bureau 

encore en bon état mais plus utilisé par la Régie 

des Bâtiments sera réparti par le biais de Fin Shop 

entre les provinces touchées. 

 

 

Enfin, la Régie des Bâtiments partage son expertise 

en matière d'unités de conteneurs avec la cellule 

d'appui fédérale.  

 

19.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): In enkele tientallen door de Regie 

beheerde gebouwen werd waterschade vastgesteld. 

De kosten worden op 500.000 euro geraamd. Het 

vredegerecht in de gemeente Limbourg en de 

archiefruimte van Justitie in Verviers liepen de 

grootste schade op. De overstroomde en geredde 

archieven worden in diepvriezers bewaard in 

afwachting van hun restauratie. De technische 

installaties werden gecontroleerd en waar mogelijk 

opnieuw in werking gesteld. Andere worden hersteld 

of vervangen. Daarnaast werd ook geholpen bij de 

schoonmaak.  

 

De federale overheid treedt op als haar eigen 

verzekeraar.  

 

Er werd een lijst opgesteld van leegstaande 

woningen en gebouwen in onze 

vastgoedportefeuille die als onderdak en/of 

logistieke ondersteuning kunnen dienen voor de 

slachtoffers en de hulpdiensten. De beschikbare 

panden in de provincies Namen, Luik en 

Luxemburg worden opgelijst en de lijsten zullen aan 

het Waals Gewest worden bezorgd, dat zal instaan 

voor de contacten met de gouverneurs. Veel 

woningen moeten echter eerst verder worden 

ingericht. Ook het voormalige gerechtsgebouw in 

Eupen zou binnenkort ter beschikking worden 

gesteld van de Duitstalige Gemeenschap voor de 

huisvesting van de getroffen administratieve 

diensten. Het nog bruikbare, maar afgeschreven 

kantoormeubilair van de Regie der Gebouwen zal 

via Fin Shop worden verdeeld over de getroffen 

provincies. 

 

De Regie der Gebouwen deelt tot slot haar 

expertise inzake containerunits met de federale 

ondersteuningscel.  

 

19.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Les 

organismes publics doivent être au service de la 

société. J'espère que la population touchée pourra 

encore être aidée. 

 

19.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): 

Overheidsinstanties moeten ten dienste staan van 

de maatschappij. Ik hoop dat de getroffen bevolking 

verder kan worden geholpen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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Le président: Les questions nos 55019559C de 

Mme Ingels et 55020827C de M. Verduyckt sont 

reportées.  

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55019559C van 

mevrouw Ingels en 55020827C van de 

heer Verduyckt worden uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 30. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.30 uur. 

 

 


